GWAED 


Cael ei gyfiawnhau yn rhydd trwy ei ras 
trwy y brynedigaeth sydd yng Nghrist Iesu 
: Yr hwn a osododd Duw allan yn aberth 
trwy ffydd yn ei waed, i ddatgan ei 
gyfiawnder er maddeuant pechodau a fu, 
trwy ymataliad Duw; I ddatgan, meddaf, y 
pryd hwn ei gyfiawnder ef: fel y byddai efe 
yn gyfiawn, ac yn gyfiawn i'r hwn sydd yn 
credu yn yr Iesu. Rhufeiniaid 3:24-26 


Ac efe a ddywedodd, Beth a wnaethost ti? llef gwaed dy 
frawd sydd yn llefain arnaf o'r ddaear. Ac yn awr melltigedig 
wyt ti oddi ar y ddaear, yr hon a agorodd ei safn i dderbyn 
gwaed dy frawd o'th law; Genesis 4:10-11 


Ond cig a'i einioes, sef ei waed, na fwytewch. Ac yn ddiau dy 
waed o'th einioes y gofynnaf fi; ar law pob anifail y gofynnaf 
hi, ac ar law dyn; ar law brawd pob dyn y gofynnaf fywyd dyn. 
Yr hwn a dywallto waed dyn, trwy ddyn y tywelltir ei waed ef: 
canys ar ddelw Duw y gwnaeth efe ddyn. Genesis 9:4-6 


A Reuben a ddywedodd wrthynt, Na thywalltwch waed, eithr 
bwriwch ef i'r pydew hwn sydd yn yr anialwch, ac na 
roddwch law arno; fel y gwaredai efe ef o'u dwylaw, i'w roddi 
i'w dad drachefn. A Jwda a ddywedodd wrth ei frodyr, Pa 
lesâd sydd i ni os lladdwn ein brawd, a chuddio ei waed ef? A 
hwy a gymerasant wisg Joseff, ac a laddasant fyn o'r geifr, ac 
a wlychasant y gôt yn y gwaed; Genesis 37:22,26,31 


A Reuben a'u hatebodd hwynt, gan ddywedyd, Ni ddywedais 
wrthych, gan ddywedyd, Na phechwch yn erbyn y bachgen; 
ac ni wrandawsoch ? gan hyny, wele hefyd ei waed ef yn 
ofynol. Genesis 42:22 


Llys llew yw Jwda: o'r ysglyfaeth, fy mab, tydi a aethost i 
fyny: efe a ymgrymodd, efe a blygodd fel llew, ac fel hen lew; 
pwy a'i deffro ef? Ni chili y deyrnwialen o Jwda, na rhoddwr 
deddf o rhwng ei draed, hyd oni ddelo Seilo; ac iddo ef y bydd 
cynulliad y bobl. Yn rhwymo ei ebol wrth y winwydden, ac 
ebol ei asyn wrth y winwydden ddewisol; golchodd ei ddillad 
mewn gwin, a'i ddillad mewn gwaed grawnwin: ei lygaid a 
fydd yn goch gan win, a'i ddannedd yn wyn gan laeth. Genesis 
49:9-12 


Ac oni chredant hefyd y ddau arwydd hyn, ac oni wrandawant 
ar dy lais, y cymeri o ddwfr yr afon, ac a'i tywalltant ar y 
sychdir: a'r dwfr yr hwn a gymeri allan ohono. bydd yr afon 
yn waed ar y sychdir. Exodus 4:9 


Fel hyn y dywed yr ARGLWYDD, Yn hyn y cei wybod mai 
myfi yw yr ARGLWYDD: wele, mi a drawaf â'r wialen sydd 
yn fy llaw ar y dyfroedd sydd yn yr afon, a hwy a droir yn 
waed. A'r pysgod sydd yn yr afon a fydd farw, a'r afon a drewi; 
a'r Eifftiaid a gasânt yfed o ddwfr yr afon. A llefarodd yr 
ARGLWYDD wrth Moses, Dywed wrth Aaron, Cymer dy 
wialen, ac estyn dy law ar ddyfroedd yr Aifft, ar eu ffrydiau, 
ar eu hafonydd, ac ar eu llynnoedd, ac ar eu holl byllau dwfr, 
fel y gallant dod yn waed; ac fel y byddo gwaed trwy holl 
wlad yr Aipht, mewn llestri pren, ac mewn llestri cerrig. 
Gwnaeth Moses ac Aaron felly, fel y gorchmynnodd yr 
ARGLWYDD; ac efe a gododd y wialen, ac a drawodd y 
dyfroedd oedd yn yr afon, yng ngolwg Pharo, ac yng ngolwg 
ei weision; a'r holl ddyfroedd oedd yn yr afon a drowyd yn 
waed. A bu farw'r pysgod oedd yn yr afon; a'r afon a drengodd, 
ac ni allai yr Aiphtiaid yfed o ddwfr yr afon ; ac yr oedd 
gwaed trwy holl wlad yr Aipht. Exodus 7:17-21 


Cymerant hefyd o'r gwaed, a tharo ef ar y ddau bostyn, ac ar y 
postyn uchaf yn y tai, y rhai a fwytant ef. A'r gwaed fydd i 
chwi yn arwydd ar y tai lle yr ydych: a phan welaf y gwaed, 
mi a af drosoch, ac ni bydd y pla arnoch i'ch difetha, pan 
drawaf wlad yr Aifft. A chymerwch dusw o isop, a throchwch 
ef yn y gwaed sydd yn y cawell, a tharo'r capan a'r ddau 
bostyn â'r gwaed sydd yn y basn; ac nid â neb ohonoch allan 
wrth ddrws ei dŷ hyd y bore. Oherwydd bydd yr 
ARGLWYDD yn mynd trwodd i daro'r Eifftiaid, a phan 


welo'r gwaed ar y capan, ac ar y ddau bost, bydd yr 
ARGLWYDD yn mynd dros y drws, ac ni adawa i'r dinistrydd 
ddod i mewn i'ch tai i'ch taro. Exodus 12:7,13,22-23 


Os ceir lleidr yn torri i fyny, ac yn cael ei daro fel y byddo 
farw, ni thywelltir gwaed drosto. Os cyfyd yr haul arno, 
tywallter gwaed ar ei gyfer; canys efe a ddylai wneuthur iawn 
iawn; os bydd ganddo ddim, yna gwerthir ef am ei ladrad. 
Exodus 22:2-3 


Nid wyt i offrymu gwaed fy aberth â bara lefeinllyd; ac ni 
erys braster fy aberth hyd y bore. Exodus 23:18 


A Moses a gymerth hanner y gwaed, ac a'i rhoddes mewn 
cawgiau; a hanner y gwaed a daenellodd ar yr allor. A 
chymerodd Moses y gwaed, ac a'i taenellodd ar y bobl, ac a 
ddywedodd, Wele waed y cyfamod a wnaeth yr 
ARGLWYDD â chwi ynghylch yr holl eiriau hyn. Exodus 
24:6,8 


A chymer o waed y bustach, a rhodded â'th fys ar gyrn yr 
allor, a thywallt yr holl waed wrth waelod yr allor. A lladd yr 
hwrdd, a thi a gymer ei waed, ac a'i taenella o amgylch ar yr 
allor. Yna lladd yr hwrdd, a chymer o'i waed, a rhodded ar 
flaen clust ddeau Aaron, ac ar flaen clust ddeau ei feibion, ac 
ar fawd eu llaw ddeau, ac ar y blaen mawr eu troed de, a 
thaenellu y gwaed ar yr allor o amgylch. A chymer o'r gwaed 
sydd ar yr allor, ac o'r olew eneiniad, a thaenelled ar Aaron, 
ac ar ei ddillad, ac ar ei feibion, ac ar wisgoedd ei feibion 
gydag cf: ac efe a sancteiddier. , a'i wisgoedd, a'i feibion, a 
gwisgoedd ci feibion gydag ef. Exodus 29:12,16,20-21 


A gwna Aaron gymod ar ei chyrn unwaith yn y flwyddyn â 
gwaed yr aberth dros bechod y cymod: unwaith yn y 
flwyddyn y gwna efe gymod arni trwy eich cenedlaethau: 
sancteiddiolaf yw hi i'r ARGLWYDD. Exodus 30:10 


Nac offrymma waed fy aberth â surdoes; ac ni adewir aberth 
gŵyl y Pasg hyd y bore. Exodus 34:25 


A lladded y bustach gerbron yr ARGLWYDD: a'r offeiriaid, 
meibion Aaron, a ddygant y gwaed, ac a daenellant y gwaed o 
amgylch ar yr allor sydd wrth ddrws pabell y cyfarfod. A 
lladded ef ar ystlys yr allor tua'r gogledd o flaen yr 
ARGLWYDD: a thaenelled yr offeiriaid, meibion Aaron, ei 
waed o amgylch ar yr allor. A dyged yr offeiriad hi at yr allor, 
a dryllia ei ben ef, a llosged ef ar yr allor; a'i gwaed a 
ddisbyddir wrth ystlys yr allor: Lefiticus 1:5,11,15 


A gosoded ei law ar ben ei offrwm, a lladded ef wrth ddrws 
pabell y cyfarfod: a thaenelled meibion Aaron yr offeiriaid y 
gwaed ar yr allor o amgylch. A gosoded ei law ar ben ei 
offrwm, a lladded ef o flaen pabell y cyfarfod: a thaenelled 
meibion Aaron ei waed o amgylch ar yr allor. A gosoded ei 
law ar ei phen, a lladded hi o flaen pabell y cyfarfod: a 
thaenelled meibion Aaron ei gwaed ar yr allor o amgylch. 
Bydd yn ddeddf dragwyddol i'ch cenedlaethau trwy eich holl 
drigfannau, nad ydych yn bwyta na braster na gwaed. 
Lefiticus 3:2,8,13,17 


A chymered yr offeiriad eneiniog o waed y bustach, a dyged 
ef i babell y cyfarfod: A throched yr offeiriad ei fys yn y 
gwaed, a thaenelled o'r gwaed seithwaith gerbron yr 
ARGLWYDD, o flaen gorchudd y noddfa. A bydd yr 
offeiriad yn rhoi peth o'r gwaed ar gyrn allor yr arogldarth 
peraidd gerbron yr A RGLWYDD , sydd ym mhabell y 


cyfarfod; a thywallted holl waed y bustach ar waelod allor y 
poethoffrwm, yr hon sydd wrth ddrws pabell y cyfarfod. 
Lefiticus 4:5-7 


A dyged yr offeiriad eneiniog o waed y bustach i babell y 
cyfarfod: A throched yr offeiriad ei fys mewn peth o'r gwaed, 
a thaenelled ef seithwaith gerbron yr ARGLWYDD, hyd y 
wahanlen. A rhodded beth o'r gwaed ar gyrn yr allor sydd 
gerbron yr ARGLWYDD, yr hon sydd ym mhabell y cyfarfod, 
a thywallted yr holl waed ar waelod allor y poethoffrwm, yr 
hon sydd wrth drws pabell y cyfarfod. Lefiticus 4:16-18 


A chymered yr offeiriad o waed yr aberth dros bechod â'i fys, 
a rhodded ar gyrn allor y poethoffrwm, a thywallted ei waed 
ef ar waelod allor y poethoffrwm. A chymered yr offeiriad o'i 
gwaed hi â'i fys, a rhodded ar gyrn allor y poethoffrwm, a 
thywallted ei holl waed hi wrth waelod yr allor. A chymered 
yr offeiriad o waed yr aberth dros bechod â'i fys, a rhodded ar 
gyrn allor y poethoffrwm, a thywallted ei holl waed hi ar 
waelod yr allor: Lefiticus 4:25,30 ,34 


A thaenelled o waed yr aberth dros bechod ar ystlys yr allor; 
a'r rhan arall o'r gwaed a wasgerir ar waelod yr allor: aberth 
dros bechod yw. Lefiticus 5:9 


Beth bynnag a gyffyrddo â'i gnawd, bydd sanctaidd: a phan 
daeneller o'i waed ar unrhyw ddilledyn, golch yr hyn y 
taenellwyd arno yn y lle sanctaidd. Ac ni fwyteir unrhyw 
aberth dros bechod, o'r hwn y dygir dim o'r gwaed i babell y 
cyfarfod, i gymodi ag ef yn y cysegr: yn tân y llosger ef. 
Lefiticus 6:27,30 


Yn y lle y lladdant y poethoffrwm, y lladdant yr aberth dros 
gamwedd: a thaenelled ei waed o amgylch ar yr allor. Ac 
offryma un o'r holl offrwm yn offrwm dyrchafael i'r 
ARGLWYDD, a bydd yn eiddo'r offeiriad sy'n taenellu gwaed 
yr ebyrth hedd. Ac ni fwytewch ddim gwaed, pa un ai o adar 
neu anifail, yn yr un o'ch trigfannau. Pa enaid bynnag fyddo 
yn bwyta gwaed, fe dorrir ymaith yr enaid hwnnw oddi wrth 
ei bobl. Y sawl sy'n offrymu gwaed yr heddoffrwm, a'r braster, 
ymhlith meibion Aaron, fydd âT ysgwydd dde yn ci ran. 
Lefiticus 7:2,14,26,27,33 


Ac efe a'i lladdodd; a Moses a gymerth y gwaed, ac a'i 
rhoddes ar gyrn yr allor o amgylch â'i fys, ac a burodd yr allor, 
ac a dywalltodd y gwaed ar waelod yr allor, ac a'i cysegrodd, i 
wneuthur cymod arni. Ac efe a'i lladdodd; a Moses a 
daenellodd y gwaed ar yr allor o amgylch. Ac efe a'i lladdodd; 
a Moses a gymerodd o'i waed, ac a'i rhoddes ar flaen clust 
ddeau Aaron, ac ar fawd ei law ddeau, ac ar fawd ei droed 
deau. Ac efe a ddug feibion Aaron, a Moses a roddes o'r 
gwaed ar flaen eu clust ddeau, ac ar fodiau eu dwylo deau, ac 
ar flaenau eu traed deau: a Moses a daenellodd y gwaed ar yr 
allor o amgylch. A chymerodd Moses o olew yr eneiniad, ac 
o'r gwaed oedd ar yr allor, ac a'i taenellodd ar Aaron, ac ar ei 
ddillad, ac ar ei feibion, ac ar wisgoedd ei feibion gydag ef; ac 
a sancteiddiodd Aaron, a'i wisgoedd, a'i feibion, a gwisgoedd 
ei feibion gydag ef. Lefiticus 8:15,19,23,24,30 


A meibion Aaron a ddygasant y gwaed ato: ac efe a wlychodd 
ei fys yn y gwaed, ac a'i rhoddes ar gyrn yr allor, ac a 
dywalltodd y gwaed wrth waelod yr allor: Ac efe a laddodd y 
poethoffrwm; a meibion Aaron a gyflwynodd iddo y gwaed, 
yr hwn a daenellodd efe o amgylch ar yr allor. Efe a laddodd 
hefyd y bustach a'r hwrdd yn aberth yr heddoffrwm, yr hwn 
oedd dros y bobl: a meibion Aaron a gyflwynodd iddo y 


gwaed, yr hwn a daenellodd efe ar yr allor o amgylch, 
Lefiticus 9:9,12,18 


Am yr aderyn byw, efe a'i cymer ef, a'r pren cedrwydd, a'r 
ysgarlad, a'r isop, ac a'u trochi hwynt, a'r aderyn byw, yng 
ngwaed yr aderyn a laddwyd ar y dŵr rhedegog: A'r offeiriad 
a wna cymer beth o waed yr aberth dros gamwedd, a rhodded 
yr offeiriad ef ar flaen clust ddeau yr hwn sydd i'w lanhau, ac 
ar fawd ei law ddeau, ac ar fawd ei droed deau. Ac o weddill 
yr olew fyddo yn ei law, rhodded yr offeiriad ar flaen clust 
ddeau yr hwn sydd i'w lanhau, ac ar fawd ei law ddeau, ac ar 
fawd ei droed deau, ar waed yr aberth dros gamwedd: A 
lladded oen yr aberth dros gamwedd, a chymered yr offeiriad 
beth o waed yr aberth dros gamwedd, a rhodded ar flaen clust 
ddeau yr hwn a lanheir. , ac ar fawd ei law ddeau, ac ar fawd 
ei droed deau: A rhodded yr offeiriad o'r olew sydd yn ei law 
ar flaen clust ddeau yr hwn sydd i'w lanhau, ac ar bawd ei law 
ddeau, ac ar fawd ei droed deau, ar le gwaed yr aberth dros 
gamwedd: A chymered y pren cedrwydd, a'r isop, ac ysgarlad, 
a'r aderyn byw, a troch hwynt yng ngwaed yr aderyn lladdedig, 
ac yn y dwfr rhedegog, a thaenelled y tu375? seithwaith: Ac 
efe a lanha y tu375? â gwaed yr aderyn, ac â'r dwfr rhedegog, 
ac â'r aderyn byw, ac â y pren cedrwydd, ac â'r isop, ac â'r 
ysgarlad: Lefiticus 14:6,14,17,25,28,51,52 


A chymer o waed y bustach, a thaenelled â'i fys ar y 
drugareddfa tua'r dwyrain; ac o flaen y drugareddfa y taenell 
efe o'r gwaed â'i fys seithwaith. Yna bydd yn lladd bwch yr 
aberth dros bechod y bobl, ac yn dod â'i waed o fewn y 
wahanlen, ac yn gwneud â'r gwaed hwnnw fel y gwnaeth â 
gwaed y bustach, ac yn ei daenellu ar y drugareddfa, ac o'r 
blaen. y drugareddfa: Ac efe a â allan at yr allor sydd gerbron 
yr ARGLWYDD, ac a wna gymod drosti; a chymer o waed y 
bustach, ac o waed y bwch, a rhodded ar gyrn yr allor o 
amgylch. A thaenelled o'r gwaed arni â'i fys seithwaith, ac a'i 
glanha, ac a'i sancteiddia oddi wrth aflendid meibion Israel. A 
bustach yr aberth dros bechod, a bwch yr aberth dros bechod, 
y dygwyd ci waed i wneud cymod yn y cysegr, a ddygir allan 
y tu allan i'r gwersyll; a llosgant yn tân eu crwyn, a'u cnawd, 
a'u dom. Lefiticus 16:14,15,18,19,27 


Taenelled yr offeiriad y gwaed ar allor yr ARGLWYDD wrth 
ddrws pabell y cyfarfod, a llosged y braster yn arogl peraidd 
i'r ARGLWYDD. A pha ddyn bynnag sydd o dŷ Israel, neu 
o'r dieithriaid sydd yn aros yn eich plith, sy'n bwyta unrhyw 
fath o waed; Gosodaf fy wyneb hyd yn oed yn erbyn yr enaid 
hwnnw sy'n bwyta gwaed, a thorraf ef ymaith o blith ei bobl. 
Canys einioes y cnawd sydd yn y gwaed: a mi a'i rhoddais i 
chwi ar yr allor, i wneuthur cymod dros eich eneidiau: canys y 
gwaed sydd yn gwneuthur cymod dros yr enaid. Am hynny y 
dywedais wrth feibion Israel, Ni fwytâi enaid ohonoch waed, 
ac ni fwytâ neb dieithr a ymdeithio yn eich plith waed. A pha 
ddyn bynnag fyddo o feibion Israel, neu o'r dieithriaid a 
ymdeithio yn eich plith, y rhai sy'n hela ac yn dal unrhyw 
anifail neu ehediad a fwyteir; efe a dywallt ei waed, ac a'i 
gorchuddia â llwch. Canys bywyd pob cnawd ydyw; ei waed 
sydd ar gyfer ei einioes: am hynny y dywedais wrth feibion 
Israel, Gwaed dim cnawd a fwytewch: canys einioes pob 
cnawd yw ei waed ef: pwy bynnag a'i bwytao, a dorrir ymaith. 
Lefiticus 17:6,10-14 


Ond cyntafan buwch, neu gyntaf-enedigaeth dafad, neu 
gyntafeniad gafr, ni phryner; sanctaidd ydynt: taenelli eu 
gwaed ar yr allor, a llosged eu braster yn aberth tanllyd, yn 
arogl peraidd i'r ARGLWYDD. Rhifau 18:17 


A chymered Eleasar yr offeiriad o'i gwaed hi â'i fys, a 
thaenelled o'i gwaed hi yn union o flaen pabell y cyfarfod 
seithwaith: A llosged un yr heffer yn ei olwg; ei chroen, a'i 
chnawd, a'i gwaed, ynghyd â'i thail, a losga efe: Numeri 19:4- 
5 


Ac offrymu dy boethoffrymau, y cig a'r gwaed, ar allor yr 
ARGLWYDD dy DDUW: a gwaed dy ebyrth a dywalltir ar 
allor yr ARGLWYDD dy DDUW, a bwytewch y cig. 
Deuteronomium 12:27 


Felly y lladdasant y bustych, a'r offeiriaid a dderbyniasant y 
gwaed, ac a'i taenellasant ar yr allor: yr un modd, wedi iddynt 
Jadd yr hyrddod, a daenellasant y gwaed ar yr allor: lladdasant 
hefyd yr ŵyn, a thaenellasant y gwaed ar yr allor. allor. A'r 
offeiriaid a'u lladdasant hwynt, ac a wnaethant gymod â'u 
gwaed ar yr allor, i wneuthur cymod dros holl Israel: canys y 
brenin a orchmynnodd fod y poethoffrwm a'r aberth dros 
bechod yn cael eu gwneud dros holl Israel. 2 Cronicl 29:22,24 


A safasant yn eu lle hwynt yn ôl eu defod, yn ôl cyfraith 
Moses gŵr Duw: yr offeiriaid a daenellasant y gwaed, yr hwn 
a dderbyniasant o law y Lefiaid. 2 Cronicl 30:16 


Lladdasant y Pasg, a thaenellodd yr offeiriaid y gwaed oddi ar 
eu dwylo, a'r Lefiaid a'u fflangellodd. 2 Cronicl 35:11 


I ba ddiben y mae lliaws eich aberthau i mi? medd yr 
ARGLWYDD : “Yr wyf yn llawn o boethoffrymau hyrddod, 
a braster anifeiliaid bwyd; ac nid wyf yn ymhyfrydu yng 
ngwaed bustych, neu ŵyn, neu geifr. Eseia 1:11 


Ac efe a ddywedodd wrthyf, Mab dyn, fel hyn y dywed yr 
Arglwydd DDUW; Dyma orchmynion yr allor, y dydd y 
gwnânt hi, i offrymu poethoffrymau arni, ac i daenellu gwaed 
arni. A chymer o'i gwaed hi, a rhodded ar ei bedwar corn, ac 
ar bedwar congl y gawell, ac ar y terfyn o amgylch: fel hyn y 
glanha ac y glanha hi. Eseciel 43:18,20 


Ond yr offeiriaid y Lefiaid, meibion Sadoc, y rhai oedd yn 
gofalu am fy nghysegr, pan aeth meibion Israel ar gyfeiliorn 
oddi wrthyf, a nesaant ataf i weinidogaethu imi, a safant ger fy 
mron i offrymu i mi y braster a gwaed, medd yr Arglwydd 
DDUW: Eseciel 44:15 


A chymered yr offeiriad o waed yr aberth dros bechod, a 
rhodded ar byst y tŷ, ac ar bedair congl cyntedd yr allor, ac ar 
byst porth y cyntedd mewnol. Eseciel 45:19 


Ac fel yr oeddynt yn bwyta, yr Iesu a gymerodd fara, ac a'i 
bendithiodd, ac a'i torrodd, ac a'i rhoddes i'r disgyblion, ac a 
ddywedodd, Cymmerwch, bwytewch; dyma fy nghorff. Ac 
efe a gymerodd y cwpan, ac a ddiolchodd, ac a'i rhoddes 
iddynt, gan ddywedyd, Yfwch ef oll, Canys hwn yw fy 
ngwaed o'r testament newydd, yr hwn a dywelltir dros lawer 
er maddeuant pechodau. Mathew 26:26-28 


Ac fel yr oeddynt yn bwyta, yr Iesu a gymerodd fara, ac a 
fendithiodd, ac a'i torrodd, ac a'i rhoddes iddynt, ac a 
ddywedodd, Cymmerwch, bwytewch: hwn yw fy nghorff. Ac 
efe a gymerodd y cwpan, ac wedi diolch, efe a'i rhoddes 
iddynt: a hwy oll a yfasant ohono. Ac efe a ddywedodd 
wrthynt, Hwn yw fy ngwaed y testament newydd, yr hwn a 
dywelltir dros lawer. Marc 14:22-24 


Ac efe a gymerodd fara, ac a ddiolchodd, ac a'i torrodd, ac a'i 
rhoddes iddynt, gan ddywedyd, Hwn yw fy nghorff i, yr hwn 
a roddir drosoch: gwnewch hyn er cof amdanaf. Yr un modd 
hefyd y cwpan ar ol swper, gan ddywedyd, Y cwpan hwn yw 
y testament newydd yn fy ngwaed i, yr hwn a dywelltir 
drosoch. Luc 22:19-20 


Yna yr Iesu a ddywedodd wrthynt, Yn wir, yn wir, meddaf i 
chwi, Oni fwytewch gnawd Mab y dyn, ac oni fwytewch ei 
waed ef, nid oes gennych fywyd ynoch. Yr hwn sydd yn 
bwyta fy nghnawd i, ac yn yfed fy ngwaed i, sydd ganddo 
fywyd tragwyddol; a mi a'i cyfodaf ef yn y dydd diweddaf. 
Canys fy nghnawd yn wir sydd ymborth, a'm gwaed i sydd 
ddiod. Yr hwn sydd yn bwyta fy nghnawd i, ac yn yfed fy 
ngwaed i, sydd yn trigo ynof fi, a minnau ynddo yntau. Ioan 
6:53-56 


Ar i chwi ymgadw oddi wrth y bwydydd a offrymwyd i 
eilunod, ac oddi wrth waed, ac oddi wrth bethau dieithr, a 
godineb: o'r hyn os cedwch eich hunain, da y gwnewch. Hwyl 
fawr i chi. Actau 15:29 


Ac a wnaeth o un gwaed yr holl genhedloedd o ddynion i 
breswylio ar holl wyneb y ddaear, ac a benderfynodd yr 
amseroedd o'r blaen, a therfynau eu trigfannau; Actau 17:26 


Am hynny yr wyf yn eich cymryd i gofnodi heddiw fy mod yn 
bur oddi wrth waed pawb. Canys ni pheidiais i fynegi i chwi 
holl gyngor Duw. Gofalwch gan hynny arnoch eich hunain, ac 
ar yr holl braidd, yr hwn a'ch gwnaeth yr Yspryd Glân yn 
oruchwylwyr, i borthi eglwys Dduw, yr hon a brynodd efe â'i 
waed ei hun. Actau 20:26-28 


Ynglŷn â'r Cenhedloedd sy'n credu, yr ydym wedi ysgrifennu 
a dod i'r casgliad nad ydynt yn sylwi ar ddim o'r fath, ac 
eithrio yn unig eu bod yn cadw eu hunain rhag yr hyn a 
offrymwyd i eilunod, a rhag gwaed, a thagedig, a rhag 
godineb. Actau 21:25 


Cael ei gyfiawnhau yn rhydd trwy ei ras trwy y brynedigaeth 
sydd yng Nghrist Iesu : Yr hwn a osododd Duw allan yn 
aberth trwy ffydd yn ei waed, i ddatgan ei gyfiawnder er 
maddeuant pechodau a fu, trwy ymataliad Duw; I ddatgan, 
meddaf, y pryd hwn ei gyfiawnder ef: fel y byddai efe yn 
gyfiawn, ac yn gyfiawn i'r hwn sydd yn credu yn yr Iesu. 
Rhufeiniaid 3:24-26 


Yn fwy o lawer gan hynny, wedi ein cyfiawnhau yn awr trwy 
ei waed ef, fe'n gwaredir rhag digofaint trwyddo ef. 
Rhufeiniaid 5:9 


Cwpan y fendith yr ydym ni yn ei fendithio, onid cymundeb 
gwaed Crist ydyw? Y bara yr ydym yn ei dorri, onid 
cymundeb corff Crist ydyw? 1 Corinthiaid 10:16 


Yr un modd hefyd efe a gymmerth y cwpan, wedi iddo swpera, 
gan ddywedyd, Y cwpan hwn yw y testament newydd yn fy 
ngwaed i: gwnewch hyn, cyn gynted ag yr yfwch ef, er cof 
amdanaf. Canys cyn fynyched ag yr ydych yn bwyta y bara 
hwn, ac yn yfed y cwpan hwn, yr ydych yn dangos 
marwolaeth yr Arglwydd hyd oni ddelo. Am hynny pwy 
bynnag a fwytao y bara hwn, ac a yfo y cwpan hwn gan yr 
Arglwydd, yn annheilwng, a fydd euog o gorph a gwaed yr 
Arglwydd. I Corinthiaid 11:25-27 


Wedi ein rhagordeinio ni i fabwysiad plant trwy Iesu Grist 
iddo'i hun, yn ol mwynhad da ei ewyllys, Er mawl i ogoniant 
ei ras, yn yr hwn y gwnaeth efe ni yn gymeradwy yn yr 
Anwylyd. Yn yr hwn y mae i ni brynedigaeth trwy ei waed ef, 
sef maddeuant pechodau, yn ol golud ei ras; Effesiaid 1:5-7 


Ond yn awr yng Nghrist Iesu yr ydych chwi, y rhai oedd 
weithiau ymhell, wedi eich agosâu trwy waed Crist. Effesiaid 
2:13 


Gan ddiolch i'r Tad, yr hwn a'n gwnaeth ni yn gyfaddas i fod 
yn gyfrannogion o etifeddiaeth y saint yn y goleuni: Yr hwn 
a'n gwaredodd ni rhag nerth y tywyllwch, ac a'n cyfieithodd i 
deyrnas ei anwyl Fab: Yn yr hwn y mae i ni brynedigaeth trwy 
ei waed, hyd yn oed maddeuant pechodau: Colosiaid 1:12-14 


Ac, wedi gwneyd heddwch trwy waed ei groes, trwyddo ef i 
gymodi pob peth ag ef ei hun ; ganddo ef, meddaf, pa un ai 
pethau ar y ddaear ai pethau yn y nef ydynt. Colosiaid 1:20 


Gan hyny, gan fod y plant yn gyfranogion o gnawd a gwaed, 
efe ei hun yr un modd a gymerodd ran o hono ; fel trwy angau 
y distrywiai efe yr hwn oedd â gallu angau, hynny yw, y diafol; 
Hebreaid 2:14 


Hebreaid 9 

I Yn wir, yr oedd gan y cyfamod cyntaf hefyd ordinhadau o 
wasanaeth dwyfol, a chysegr bydol. 

2 Canys pabell a wnaethpwyd; y cyntaf, yn yr hwn yr oedd y 
canhwyllbren, a'r bwrdd, a'r bara gosod; yr hwn a elwir y 
cysegr. 

3 Ac ar ôl yr ail wahanlen, y tabernacl a elwir y Sancteiddiaf 
oll; 

4 Yr hwn oedd a'r tusser aur, ac arch y cyfamod wedi ei 
gorchuddio ag aur o amgylch, lle yr oedd y crochan aur a'r 
manna, a gwialen Aaron yn blaguro, a byrddau y cyfamod; 

5 A throsodd y cerwbiaid gogoniant yn cysgodi y drugareddfa; 
na allwn yn awr siarad yn arbennig am hyn. 

6 Ac wedi i'r pethau hyn gael eu hordeinio fel hyn, yr 
offeiriaid a aethant bob amser i'r tabernacl cyntaf, gan 
gyflawni gwasanaeth Duw. 

7 Ond i'r ail yr oedd yr archoffeiriad yn myned ar ei ben ei 
hun unwaith bob blwyddyn, nid heb waed, yr hwn a offrymai 
efe drosto ei hun, a thros gyfeiliornadau y bobl. 

8 Mae hyn gan yr Yspryd Glân yn arwyddocau, nad oedd y 
ffordd i'r sancteiddiol oll wedi ei hamlygu eto, tra yr oedd y 
tabernacl cyntaf eto yn sefyll: 

9 Yr hwn oedd lun er yr amser oedd yn bresennol, yn yr hwn a 
offrymid yn anrhegion ac yn ebyrth, na allasai wneuthur yr 
hwn a wnelsai y gwasanaeth yn berffaith, yn berthynol i'r 
gydwybod; 

10 Yr hwn yn unig a safai mewn cigoedd a diodydd, ac 
amryw olchiadau, ac ordeiniadau cnawdol, wedi eu gosod 
arnynt hyd amser y diwygiad. 

11 Eithr Crist wedi dyfod yn archoffeiriad y pethau dai 
ddyfod, trwy babell helaethach a pherffeithiach, heb ei 
wneuthur â dwylo, hynny yw, nid o'r adeilad hwn; 

12 Nid trwy waed geifr a lloi ychwaith, ond trwy ei waed ei 
hun yr aeth efe i mewn unwaith i'r cysegr, wedi iddo gael 
prynedigaeth dragwyddol i ni. 

13 Canys os gwaed teirw a geifr, a lludw heffer yn taenellu yr 
aflan, sydd yn sancteiddio i buro'r cnawd: 

14 Pa faint mwy y bydd i waed Crist, yr hwn trwy yr Yspryd 
tragywyddol a'i hoffrymodd ei hun yn ddi-nam i Dduw, 
lanhau eich cydwybod oddi wrth weithredoedd meirwon, i 
wasanaethu'r Duw byw? 


15 Ac o achos hyn efe yw cyfryngwr y testament newydd, fel 
trwy angau, er prynedigaeth y camweddau a fu dan y 
testament cyntaf, y cai y rhai a alwyd dderbyn addewid yr 
etifeddiaeth dragywyddol. 

16 Canys lle bo testament, y mae yn rhaid wrth farwolaeth yr 
ewyllysiwr hefyd. 

17 Canys testament sydd rymusol wedi marw dynion: fel arall 
nid yw o nerth o gwbl tra fyddo yr ewyllysiwr. 

18 Ar hynny ni chysegrwyd y testament cyntaf ychwaith heb 
waed. 

19 Canys pan lefarasai Moses bob gorchymyn wrth yr holl 
bobl yn ôl y gyfraith, efe a gymmerth waed lloi a geifr, â dwfr, 
a gwlan ysgarlad, ac isop, ac a daenellodd ar y llyfr, ac ar yr 
holl bobl, 

20 Gan ddywedyd, Hwn yw gwaed y testament a 
orchmynnodd Duw i chwi. 

21 Taenellodd hefyd waed y tabernacl a holl lestri'r 
weinidogaeth. 

22 A bron pob peth trwy y ddeddf sydd wedi ei lanhau â 
gwaed ; ac heb dywallt gwaed nid oes maddeuant. 

23 Felly yr oedd yn rhaid puro patrymau pethau yn y nefoedd 
â'r rhai hyn; ond y pethau nefol eu hunain ag aberthau gwell 
na'r rhai hyn. 

24 Canys nid aeth Crist i mewn i'r lleoedd sanctaidd a wnaed 
â dwylo, y rhai ydynt ffigurau'r gwir; ond i'r nef ei hun, yn 
awr i ymddangos ym mhresenoldeb Duw trosom ni: 

25 Nac er iddo offrymu ei hun yn fynych, megis y mae yr 
archoffeiriad yn myned i'r cysegr bob blwyddyn â gwaed 
eraill; 

26 Canys gan hynny y mae yn rhaid ei fod ef yn fynych wedi 
dioddef er seiliad y byd: ond yn awr unwaith yn niwedd y byd 
yr ymddangosodd efe i ddileu pechod trwy ei aberth ei hun. 

27 Ac fel y mae wedi ei osod i ddynion unwaith farw, ond 
wedi hyn y farn: 

28 Felly yr offrymwyd Crist unwaith i ddwyn pechodau 
llawer; ac i'r rhai a edrychant amo yr ymddengys efe yr ail 
waith yn ddibechod i iachawdwriaeth. 


Canys nid yw yn bosibl i waed teirw a geifr dynnu ymaith 
bechodau. Hebreaid 10:4 


Gan hynny, gyfeillion, bydded gennych hyfdra i fynd i mewn 
i'r sancteiddiaf trwy waed Iesu, Hebreaid 10:19 


Pa faint o gosb ddolurus, tybiwch chwi, y tybir ei fod yn 
deilwng, yr hwn a sathrodd Fab Duw dan draed, ac a 
gyfrifodd waed y cyfamod, â'r hwn y sancteiddiwyd ef, yn 
beth anghysegredig, ac a wnaeth er gwaeth i'r Ysbryd. o ras? 
Hebreaid 10:29 


Trwy ffydd y cadwodd y Pasg, a thaenelliad gwaed, rhag i'r un 
a ddinistriodd y cyntafanedig gyffwrdd â hwy. Hebreaid 11:28 


Nid ydych eto wedi gwrthwynebu gwaed, gan ymdrechu yn 
erbyn pechod. Hebreaid 12:4 


Ac at yr Iesu cyfryngwr y cyfamod newydd, ac at waed y 
taenelliad, yr hwn sydd yn llefaru pethau gwell nag eiddo 
Abel. Hebreaid 12:24 


Canys cyrff y bwystfilod hynny y dygir eu gwaed i'r cysegr 
gan yr archoffeiriad dros bechod, a losgir y tu allan i'r 
gwersyll. Am hynny yr Iesu hefyd, er mwyn sancteiddio y 
bobl â'i waed ei hun, a ddioddefodd y tu allan i'r porth. 
Hebreaid 13:11-12 


Yn awr Duw'r tangnefedd, yr hwn a ddug drachefn oddi wrth 
y meirw ein Harglwydd Iesu, bugail mawr y defaid hwnnw, 
trwy waed y cyfamod tragywyddol, a'ch perffeithio ym mhob 
gweithred dda i wneuthur ei ewyllys ef, gan weithio ynoch yr 
hyn sydd ddaionus. yn ei olwg ef, trwy lesu Grist ; i'r hwn y 
byddo gogoniant yn oes oesoedd. Amen. Hebreaid 13:20-21 


Etholedig yn ol rhagwybodaeth Duw Dad, trwy sancteidd- 
rwydd yr Ysbryd, i ufudd-dod a thaenelliad gwaed lesu Grist : 
Gras a thangnefedd i chwi a amlhaer. I Pedr 1:2 


Canys chwi a wyddoch na chawsoch chwi bethau llygredig, 
megis arian ac aur, o'ch ofer ymddiddan a dderbyniasoch trwy 
draddodiad oddi wrth eich tadau; Ond â gwaed gwerthfawr 
Crist, fel oen di-nam a di-nam: 1 Pedr 1:18-19 


Ond os rhodiwn yn y goleuni, megis y mae efe yn y goleuni, y 
mae gennym gymdeithas â'n gilydd, a gwaed Iesu Grist ei Fab 
ef sydd yn ein glanhau ni oddi wrth bob pechod. 1 Ioan 1:7 


Hwn yw yr hwn a ddaeth trwy ddwfr a gwaed, sef lesu Grist; 
nid trwy ddwfr yn unig, ond trwy ddwfr a gwaed. A'r Ysbryd 
sydd yn tystiolaethu, oblegid gwirionedd yw yr Ysbryd. 
Canys tri sydd yn dwyn hanes yn y nef, y Tad, y Gair, a'r 
Yspryd Glân: a'r tri hyn ydynt un. Ac y mae tri yn tystiolaethu 
ar y ddaear, yr Ysbryd, a'r dwfr, a'r gwaed: a'r tri hyn a 
gytunasant yn un. Os tystiol- aeth dynion a dderbyniwn, mwy 
yw tystiolaeth Duw : canys hon yw tyst Duw, yr hon a 
dystiolaethodd efe am ei Fab. 1 Ioan 5:6-9 


Ac oddi wrth Iesu Grist, yr hwn yw y tyst ffyddlon, a'r cyntaf- 
anedig o'r meirw, a thywysog brenhinoedd y ddaear. I'r hwn 
a'n carodd ni, ac a'n golchodd oddi wrth ein pechodau yn ei 
waed ei hun, Ac a'n gwnaeth yn frenhinoedd ac yn offeiriaid i 
Dduw a'i Dad; iddo ef y byddo gogoniant ac arglwyddiaeth yn 
oes oesoedd. Amen. Datguddiad 1:5-6 


A hwy a ganasant gân newydd, gan ddywedyd, Teilwng wyt i 
gymmeryd y llyfr, ac i agoryd ei seliau: canys ti a laddwyd, ac 
a'n prynaist ni i Dduw trwy dy waed o bob cenedl, ac o dafod, 
a phobl, ac cenedl; Datguddiad 5:9 


A dywedais wrtho, Syr, ti a wyddost. Ac efe a ddywedodd 
wrthyf, Dyma y rhai a ddaethant o orthrymder mawr, ac a 
olchasant eu gwisgoedd, ac a'u gwnaethant yn wynion yng 
ngwaed yr Oen. Datguddiad 7:14 


A hwy a'i gorchfygasant ef trwy waed yr Oen, a thrwy air eu 
tystiolaeth ; ac ni charasant eu heinioes hyd angau. 
Datguddiad 12:11 


A gwelais y nef wedi ei hagor, ac wele farch gwyn; a'r hwn 
oedd yn eistedd arno a elwid Ffyddlon a Chywir, ac mewn 
cyfiawnder y mae efe yn barnu ac yn rhyfela. Yr oedd ei 
lygaid fel fflam dân, ac ar ei ben coronau lawer; ac yr oedd 
ganddo enw yn ysgrifenedig, nas gwyddai neb, ond efe ei hun. 
Ac efe a wisgodd wisg wedi ei throchi mewn gwaed: a gelwir 
ei enw ef Gair Duw. A'r byddinoedd y rhai oedd yn y nef a'i 
canlynasant ef ar feirch gwynion, wedi eu gwisgo â lliain 
main, gwyn a glân. Datguddiad 19:11-14 


Edrychwn yn ddiysgog ar waed Crist, a gweled mor 
werthfawr yw ei waed ef yng ngolwg Duw: yr hwn, wedi ei 
dywallt er ein hiachawdwriaeth, a gafodd ras edifeirwch dros 
yr holl fyd. Epistol 1 Clement at y Corinthiaid 4:5 


A hwy a roddasant iddi hefyd arwydd: i hongian rhaff 
ysgarlad o'i thŷ; gan ysgubo trwy hyny, fel trwy waed ein 
Harglwydd y byddo prynedigaeth i bawb a gredant ac a 
obeithiant yn Nuw. Chwi a welwch, anwylyd, fel yr oedd nid 
yn unig ffydd, ond proffwydoliaeth hefyd yn y wraig hon. 
Epistol 1af Clement at y Corinthiaid 6:10 


Rhown barch i'n Harglwydd Iesu Grist, y gwaed a roddwyd 
drosom. Epistol 1 Clement at y Corinthiaid 10:6 


Trwy elusen yr ymunodd yr Arglwydd â ni ag ef ei hun; tra 
am y cariad a ddygodd efe tuag atom, ein Harglwydd lesu 
Grist a roddes ei waed ei hun trosom, trwy ewyllys Duw ; ei 
gnawd ef am ein cnawd ni ; ei enaid ef, dros ein heneidiau. 
Epistol I Clement at y Corinthiaid 21:7 


O herwydd hyn a addawodd ein Harglwydd roddi ei gorph i 
ddistryw, fel trwy faddeuant ein pechodau y'n sancteiddier; 
hyny yw, trwy daenelliad ei waed. Canys fel hyn y dywed yr 
Ysgrythyr : Efe a anafwyd am ein camweddau, efe a gleisiodd 
am ein camweddau, a thrwy ei waed ef yr iachawyd ni. 
Arweiniwyd ef fel oen i'r lladdfa, ac fel dafad o flaen ei 
gneifwyr yn fud, felly nid agorodd ei enau. Epistol 
Cyffredinol Barnabas 4:1,3 


Fel yr ydych chwi yn ddilynwyr i Dduw, ac wedi eich 
cynhyrfu eich hunain trwy waed Crist, wedi cyflawni yn 
berffaith y gwaith oedd yn gydnaturiol i chwi. Epistol Ignatius 
at yr Effesiaid 1:3 


Ignatius, yr hwn hefyd a elwir Theophorus, at yr eglwys 
sanctaidd sydd yn Tralles yn Asia: annwyl gan Dduw, Tad 
Iesu Grist, etholedig a theilwng o Dduw, a chanddo 
dangnefedd trwy gnawd a gwaed, ac angerdd Iesu Grist ein 
gobaith ni, yn yr adgyfodiad sydd ganddo ef : yr hwn hefyd yr 
wyf yn cyfarch yn ei gyflawnder, gan barhau yn y cymmeriad 
apostolaidd, gan ddymuno iddo bob llawenydd a dedwyddwch. 
Epistol Ignatius at y Tralliaid 1:1 


Am hynny, gan wisgo addfwynder, adnewyddwch eich hunain 
mewn ffydd, hynny yw cnawd yr Arglwydd; ac mewn elusen, 
hyny yw, gwaed lesu Grist. Epistol Ignatius at y Tralliaid 2:7 


Yr wyf yn dymuno bara Duw, yr hwn yw cnawd Iesu Grist, o 
had Dafydd; a'r ddiod yr wyf yn hiraethu amdani yw ei waed 
ef, yr hwn sydd gariad anllygredig. Epistol Ignatius at y 
Rhufeiniaid 3:5 


Ignatius, yr hwn hefyd a elwir Theophorus, at eglwys Dduw 
Dad, a'n Harglwydd lesu Grist, yr hon sydd yn Philadelphia 
yn Asia; yr hwn a gafodd drugaredd, yn gadarn yng 
nghymanfa Duw, ac yn gorfoleddu byth yn angerdd ein 
Harglwydd, ac yn cael ei gyflawni ym mhob trugaredd trwy ei 
atgyfodiad ef: Yr hwn hefyd yr wyf yn ei gyfarch yng ngwaed 
Iesu Grist, yr hwn yw ein tragwyddoldeb a'n dihalog. 
llawenydd; yn enwedig os ydynt mewn undod â'r esgob, a'r 
presbyteriaid sydd gydag ef, a'r diaconiaid wedi eu penodi yn 
ôl meddwl Iesu Grist; yr hwn a osododd efe yn ol ei ewyllys 
ei hun, ym mhob cadernid trwy ei Ysbryd Glan : Canys un 
cnawd sydd i'n Harglwydd lesu Grist ; ac un cwpan yn undod 
ei waed; un allor; Epistol Ignatius at y Philadelphians 1:1,11 


Canys mi a sylwais eich bod yn sefydlog mewn ffydd 
ansymudol, fel petaech wedi eich hoelio ar groes ein 
Harglwydd Iesu Grist, yn y cnawd ac yn yr ysbryd; ac yn cael 
eu cadarnhau mewn cariad trwy waed Crist; gan gael ein llwyr 


berswadio o'r pethau hynny sy'n ymwneud â'n Harglwydd. 
Epistol Ignatius at y Smyrnaeans 1:3 


Na thwylled neb ei hun; y pethau sydd yn y nef a'r angylion 
gogoneddus, a thywysogion, pa un bynag ai gweledig ai 
anweledig, os na chredant yn ngwaed Crist, hwy fydd i 
gondemniad. Epistol Ignatius at y Smyrnaeans 2:12 


Cyfarchaf eich esgob teilwng iawn, a'ch henaduriaeth hybarch; 
a'ch diaconiaid, fy nghyd-weision; a phob un o honoch yn 
gyffredinol, a phob un yn neillduol, yn enw lesu Grist, ac yn 
ei gnawd a'i waed ; yn ei angerdd a'i adgyfodiad yn gnawdol 
ac yn ysbrydol ; ac yn undod Duw â chwi. Epistol Ignatius at 
y Smyrnaeans 3:22 


I'r hwn y gwneir pob peth yn ddarostyngedig, y rhai sydd yn y 
nef, ac sydd ar y ddaear; yr hwn y bydd pob creadur byw yn ei 
addoli; yr hwn a ddaw i fod yn farnwr byw a meirw : yr hwn y 
gofyna Duw ei waed gan y rhai a gredant ynddo. Epistol 
Polycarp at y Philipiaid 1:7 


Ond y rhai ni gadwant ei orchmynion ef, a ffoant o'u bywyd, 
ac y maent yn wrthwynebwyr iddi. A'r rhai ni ddilynant ei 
orchymynion ef, a'u traddodi eu hunain i farwolaeth, a phob 
un yn euog o'i waed ei hun. Trydydd Llyfr Hermas 10:13 


Felly ystyriasant y naill a'r llall a ddylent fynd ymaith i 
ddangos y pethau hyn i Peilat. A thra yr oeddynt etto yn 
meddwl am hynny, y nefoedd drachefn a welir yn ymagor, a 
rhyw ddyn yn disgyn ac yn myned i mewn i'r bedd. Pan 
welodd y canwriad a'r rhai oedd gydag ef y pethau hyn, hwy a 
frysiasant yn y nos at Pilat, gan adael y bedd yr oeddynt yn ei 
wylio, a mynegasant yr holl bethau a welsent, gan ofid mawr, 
a dywedyd, Yn wir Mab ydoedd efe. Dduw. Peilat a attebodd 
ac a ddywedodd, Yr wyf fi yn bur oddi wrth waed Mab Duw: 
eithr chwi a benderfynodd hyn. Yna hwy a nesasant oll, ac a 
attolygasant iddo, ac a ymbiliasant arno i orchymyn i'r 
canwriad a'r milwyr ddywedyd dim o'r pethau a welsant: 
Canys gwell yw, meddant hwy, i ni fod yn euog o'r pechod 
mwyaf gerbron Duw, a rhag syrthio i ddwylo pobl yr Iddewon 
a chael eu llabyddio. Felly gorchmynnodd Pilat i'r canwriad 
a'r milwyr beidio dweud dim. Yr Efengyl Goll Yn ôl Pedr 
l:11 


Yna y daeth Gair Duw at Adda, ac a ddywedodd wrtho, O 
Adda, fel y tywalltaist dy waed, felly y tywelltaf Fy ngwaed 
fy hun pan ddelwyf yn gnawd o'th had; ac megis y buost farw, 
O Adda, felly hefyd y byddaf finnau farw. Ac fel yr 
adeiladaist allor, felly hefyd y gwnaf i ti allor ar y ddaear, ac 
fel yr offrymaist dy waed arni, felly hefyd yr offrymaf fy 
ngwaed i ar allor y ddaear. Ac fel y buost yn erlyn am 
faddeuant trwy'r gwaed hwnnw, felly hefyd y gwnaf fy 
ngwaed i yn faddeuant pechodau, ac yn dileu camweddau 
ynddo. Llyfr Cyntaf Adda ac Efa 24:4-5 


Ac eto, o ran Dwfr y Bywyd yr wyt yn ei geisio, ni roddir i ti 
heddiw; ond ar y dydd y tywalltaf fy ngwaed ar dy ben di yng 
ngwlad Golgotha. Canys fy ngwaed i fydd Dŵr y Bywyd i ti y 
pryd hwnnw, ac nid i tfi yn unig, ond i bawb o'th 
ddisgynyddion a gredant ynof fi; fel y byddo iddynt 
orphwysdra byth. Llyfr Cyntaf Adda ac Efa 42:7-8 


Dywedodd Duw ymhellach wrth Adda, Fel hyn hefyd y 
digwydd i mi, ar y ddaear, pan fyddaf yn cael fy tyllu, a 
gwaed yn llifo gwaed a dŵr o fy ystlys, ac yn rhedeg dros fy 


nghorff, sef y gwir offrwm; ac a offrymir ar yr allor yn 
offrwm perffaith. Llyfr Cyntaf Adda ac Efa 69:6 


Y mae yr holl lawr wedi ei balmantu â cherrig a llethrau i lawr 
i'r lleoedd penodedig, fel y cludo dŵr i olchi ymaith y gwaed 
oddi wrth yr ebyrth, oherwydd yno y mae miloedd lawer o 
fwystfilod yn cael eu haberthu ar y dyddiau gŵyl. Y mae 
llawer o agoriadau dwfr ar waelod yr allor yn anweledig i 
bawb oddieithr i'r rhai sydd yn ymroi i'r weinidogaeth, fel y 
golchir ymaith holl waed yr ebyrth a gesglir mewn symiau 
mawrion mewn pefrith. . Llythyr Aristeas 4:12,17 


A'r gwŷr hyn, gan hynny, wedi eu sancteiddio eu hunain er 
mwyn Duw, nid yn unig a dderbyniasant yr anrhydedd hwn, 
ond hefyd yr anrhydedd nad oedd gan y gelyn trwyddynt hwy 
fwy o allu ar ein pobl, ac i'r teyrn ddioddef cosb, a'n gwlad 
wedi ei phuro, hwy cael fel petai yn bridwerth dros bechod ein 
cenedl; a thrwy waed y rhai cyfiawn hyn, a rhoddiad eu 
marwolaeth, y rhagluniaeth ddwyfol a waredodd Israel, yr hon 
oedd ddrwg wedi ei thrin o'r blaen. Pedwerydd Llyfr 
Maccabeaid 8:15 


